
DETERMINAZIONE DIRIGENZIALE BESTIMMUNG DER 
FÜHRUNGSKRAFT

N./Nr. 132

del/vom 
07/03/2022

IL DIRIGENTE DIE FÜHRUNGSKRAFT
Ufficio Distretto Centro-Piani-Rencio Sprengelamt Zentrum-Bozner Boden-Rentsch

dott./Dr. Alexej Paoli

adotta la seguente determinazione con
OGGETTO:

erlässt folgende Bestimmung mit
BETREFF:

Graduatoria  per  l'ammissione  ai  servizi  di 
riablitazione lavorativa e alla comunità alloggio - 
servizi  covnenzionati  dal  01/03/2022  al 
31/08/2022 - Nessuna spesa prevista

Rangordnung  für  den  Zugang  zu  den 
Arbeitsrehabilitationsdienste  und  für  die 
Unterbringung  in  der  Wohngemeinschaft   - 
Konventionierte  Dienste  vom   01.03.2022  bis 
31.08.2022 - Keine Ausgabe vorgesehen



Determinazione con oggetto: Bestimmung mit Betreff:
Graduatoria  per  l'ammissione  ai  servizi  di 
riablitazione lavorativa e alla comunità alloggio 
-  servizi  covnenzionati  dal  01/03/2022  al 
31/08/2022 - Nessuna spesa prevista

Rangordnung  für  den  Zugang  zu  den 
Arbeitsrehabilitationsdienste  und  für  die 
Unterbringung  in  der  Wohngemeinschaft   - 
Konventionierte  Dienste  vom  01.03.2022  bis 
31.08.2022 - Keine Ausgabe vorgesehen

Visto il protocollo di intesa, tra l’Azienda Servizi 
Sociali di Bolzano, l’Azienda Sanitaria dell’Alto 
Adige e dell’Ambulatorio Hands di Bolzano, ai 
fini di una fattiva collaborazione per la gestione 
dei  servizi  abitativi  e  per  l’occupazione 
lavorativa  in  favore  di  persone  affette  da 
dipendenza  da  alcol,  da  farmaci  e  da  gioco 
patologico  e  con  difficoltà’  di  inserimento 
lavorativo; 

Angesehen  des  Einvernehmensprotokoll 
zwischen  dem  Betrieb  für  Sozialdienste 
Bozen,  dem  Südtiroler  Sanitätsbetrieb  und 
dem  Ambulatorium  „Hands“  von  Bozen, 
welches  die  zweckdienliche  Zusammenarbeit 
im Rahmen der Führung der Wohndienste und 
der  Dienste  zur  Arbeitsbeschäftigung  für 
Menschen  mit  Abhängigkeitsproblemen  mit 
Alkohol,  Medikamenten  und  Pathologischem 
Glücksspiel  und  mit  Schwierigkeiten  im 
Rahmen der Arbeitseingliederung, vorsieht; 

Vista  la  nuova  procedura  entrata  in  vigore  a 
partire dal 01/03/2020 nella quale si evidenzia:

Angesichts  des  neuen  Verfahrens,  das  mit 
01.03.2020 in Kraft getreten ist und aus dem 
Folgendes hervorgehoben wird:

• le modalità di accesso ai servizi, che di 
norma è consentito a persone affette da 
dipendenza  da  alcol,  da  farmaci  e  da 
gioco  patologico  e  con  difficoltà  di 
inserimento  lavorativo,  primariamente 
residenti nel Comune di Bolzano;

• die  Zugangsmodalitäten,  die  in  der 
Regel  den  Alkohol-  oder 
Medikamentenabhängigen  sowie  den 
Spielsüchtigen  und  den  Personen  mit 
Schwierigkeiten  in  der 
Berufseingliederung, vorrangig in Bozen 
ansässig,vorbehalten sind;

• che  posti a disposizione sono fino a 12 
per il servizio di riabilitazione lavorativa 
e fino a 5 per la comunità alloggio; 

• die zur Verfügung stehenden Plätze, die 
für  Arbeitsrehabilitationsdienste  bis  zu 
12  und  für  die  Wohngemeinschaft  bis 
zu 5 Plätze vorsehen;

• che i servizi sono sovradistrettuali, sono 
quindi a disposizione per inserimenti di 
utenza  proveniente  dalle  Comunità 
Comprensoriali  dell‘Alto  Adige,  tuttavia 
unicamente  nel  caso  in  cui  fossero 
esaurite  le  richieste  di  residenti  nel 
Comune di Bolzano;

• dass  diese  Dienste  als 
sprengelübergreifend  eingestuft  sind 
und daher  auch von Nutzern aus den 
Einzugs-  und  Tätigkeitsgebieten  der 
Südtiroler  Bezirksgemeinschaften  in 
Anspruch  genommen  werden  können, 
allerdings  nur  dann,  wenn  keine 
entsprechenden Anträge von Seiten der 
in Bozen Ansässigen vorliegen; 

• che gli enti invianti sono primariamente: 
SerD, Ambulatorio Hands ed ASSB;

• Dass der DfA, das Ambulatorium 
„Hands“  und  der  BSB  vorrangig  die 
Zuweisung vornehmen können;

• di  stilare  una  graduatoria  semestrale, 
che verrra‘ pubblicata in forma anonima 
sul  sito  internet  di  ASSB, 
www.aziendasociale.bz.it,  e 
contemporaneamente  affissa  alla 
bacheca  del  Distretto  Sociale  Centro 
Oltrisarco – Sede Centro;

• Dass  eine  halbjährliche  Rangordnung 
erstellt  wird, die anonym auf der BSB-
Webseite  www.sozialbetrieb.bz.it, 
veröffentlicht  und  gleichzeitig  an  der 
Pinnwand des Sozialsprengels Zentrum 
Oberau  –  Sitz  Zentrum  veröffentlicht 
wird;

Visto che secondo la procedura sopracitata le 
domande di  ammissione vengono raccolte dal 
distretto  di  competenza,  il  quale  stila  una 

In Anbetracht der Tatsache, dass aufgrund des 
oben angeführten Verfahrens, die Anträge vom 
zuständigen  Sprengel  eingesammelt  werden, 

http://www.aziendasociale.bz.it/
http://www.sozialbetrieb.bz.it/


graduatoria  assegnando  a  ciascuna  persona 
interessata un codice di attribuzione personale;

der jedem Antragsteller einen persönlichen und 
anonymen  Kodex  zuweist  und  eine 
Rangordnung erstellt;

Considerando  che  è  stata  effettuata  una 
ricongnizione rispetto alle domande effettuate in 
precedenza  nella  quale  ci  sono  ancore  delle 
persone interressate ai due servizi, alle quali è 
stato attirbuito d‘ufficio un codice di attribuzione 
personale; 

In  Anbetracht  der  Tatsache,  dass  eine 
Nachforschung der zuvor gestellten Anfragen 
durchgeführt wurde, aus der hervorging, dass 
noch  Antragsteller  an  beide  Dienste 
interessiert  sind,  denen von Amts wegen ein 
persönlicher und anonymer Kodex zugewiesen 
worden ist;

Considerando  che  nel  frattempo  sono  state 
accettate  delle  domande  in  base  alla  nuova 
procedura; 

In  Anbetracht  der  Tatsache,  dass  in  der 
Zwischenzeit,  Anträge  nach  dem  neuen 
Verfahren angenommen worden sind; 

L’attuale graduatoria risulta: Dies die aktuelle Rangliste:

- per il servizio abitativo - für die Wohngemeinschaft
• Ente inviante: 

SerD S4
• Weitervermittelnde Behörde: 

DfA S4

- per l’occupazione lavorativa - für die Arbeitsrehabilitationsdienste
• Ente inviante: 

ASSB D3
• Weitervermittelnde Behörde: 

BSB D3
• Ente inviante: 

Hands  
• Weitervermittelnde Behörde: 

Hands 
• Ente Inviante: 

SerD S2 S3 S4 S5 S6
• Weitervermittelnde Behörde: 

DfA S2 S3 S4 S5 S6

il Dirigente 
Ufficio Distretto Centro-Piani-Rencio

 determina

bestimmt 
die Führungskraft

Sprengelamt Zentrum-Bozner Boden-
Rentsch

1) di approvare la graduatoria per l'ammissione 
alla  comunità  alloggio  e  ai  servizi  di 
riabilitazione lavorativa – servizi convenzionati 
dal 01/03/2022 al 31/08/2022

1) die Genehmigung der Rangordnung für den 
Zugang  zur  Unterbringung  in  der 
Wohngemeinschaft   und  zu  den 
Arbeitsrehabilitationsdiensten - Konventionierte 
Dienste vom  01.03.2022 bis 31.08.2022

2) che la graduatoria non comporta spese da 
impegnare per il presente servizio.

2) dass die Erstellung der Rangordnung keine 
Kosten  mit  sich  bringt  und  somit  keine 
Ausgaben zweckzubinden sind.

Della legittimità e della liceità del contenuto e 
della forma degli atti pubblicati, ivi compresi gli 
allegati e tutto ciò che concerne il rispetto del 
Regolamento UE 2016/679 e dei provvedimenti 
dell'Autorità Garante per la protezione dei dati 
personali,  è responsabile, anche con riguardo 
alla  loro  diffusione  per  mezzo  della 
pubblicazione all'Albo informatico, il/la dirigente 
che adotta l'atto e ne richiede l'affissione.

Für die inhaltliche und formelle Rechtmäßigkeit 
und  Zulässigkeit  des  veröffentlichten 
Verwaltungsaktes  und  aller  dazugehörenden 
Anhänge,  sowie  für  jeden  Aspekt  im 
Zusammenhang  mit  der  Einhaltung  der 
Verordnung EU 2016/679 und der Maßnahmen 
der  Datenschutzbehörde  haftet  -  auch  im 
Hinblick  auf  die  Verbreitung  durch  die 
Veröffentlichung an der digitalen Amtstafel - die 
Führungskraft, die den Verwaltungsakt erlässt 
und dessen Anschlagung anfordert. 

Predisposto  da:  Ufficio  Distretto  Centro-Piani- Vorbereitet  von:  Sprengelamt  Zentrum-Bozner 



Rencio Boden-Rentsch
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Determinazione con oggetto: Bestimmung mit Betreff:
Graduatoria  per  l'ammissione  ai  servizi  di 
riablitazione lavorativa e alla comunità alloggio 
-  servizi  covnenzionati  dal  01/03/2022  al 
31/08/2022 - Nessuna spesa prevista

Rangordnung  für  den  Zugang  zu  den 
Arbeitsrehabilitationsdienste  und  für  die 
Unterbringung  in  der  Wohngemeinschaft   - 
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Firmato digitalmente
Il Dirigente Ufficio Distretto Centro-Piani-Rencio

 
digital unterzeichnet

die Führungskraft Sprengelamt Zentrum-Bozner Boden-Rentsch

dott./Dr.dott. Alexej Paoli

Avverso la presente determinazione dirigenziale 
è  ammesso  nel  termine  di  dieci  giorni  di 
pubblicazione,  ricorso  in  opposizione  al 
medesimo  dirigente  che  ha  adottato  l’atto, 
ovvero, entro trenta giorni, ricorso gerarchico al 
Direttore dell’ASSB.

Gegen  die  vorliegende  Bestimmung  der 
Führungskraft  kann  innerhalb  der 
Veröffentlichungsfrist  von  10  (zehn)  Tagen 
Einspruch bei der Führungskraft erhoben werden, 
die  den  Verwaltungsakt  erlassen  hat.  Als 
Alternative kann innerhalb von 30 (dreißig) Tagen 
eine  Aufsichtsbeschwerde  an  den  Direktor  des 
BSB eingereicht werden. 

Entro i termini di legge sono attivabili avverso il 
presente provvedimento i procedimenti innanzi 
alle competenti Autorità.

Innerhalb  der  gesetzlich  festgesetzten  Fristen 
kann  die  Maßnahme  vor  den  zuständigen 
Gerichtsbehörden angefochten werden.
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